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2

3

1

Width contact 
surface >6cm

Installation 
height 
>135cm

 Installation width >81cm

1.Determine the installation 
contact surface: the width should 
be greater than 6cm.
2.Determine installation height: 
The height must be higher than 
135cm before installation.
3.Determine the installation width: 
not less than 81cm, and if it is 
greater than 87cm additional 
extension pieces need to be 
added.

According to the opening size you 
measured, select the extension 
you need. See the step 2 section 
before assembling

STEP 1: Measure opening width

102~108cm

Config. 4

95~101cm

Config. 3

88~94cm

Config. 2

81~87cm

Config. 1

STEP 2: Select extension（ Width Options）

Note: The larger the number of extensions and the 
wider the expansion, the overall stability strength 
of the guardrail will 
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STEP 3: Assemble Extensions

Install accessories AͺB. 

 ×4 

Don´t cut !

NEVER install all extensions on the same side of the gate)

M

STEP 4: Reinforced Slots

Note: The more extensions, the lower the stability of the product. For your safety, 
please use the reinforced slot (M).

PS. If installing with a width between 81~87cm, please skip step 3 and 4.
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P

STEP 5: Assemble kick plate

STEP 6: Choose the installation method

Depending on the use scenario and needs, different installation options are 
available:
A. Pressure-mounted installation (for areas with low safety hazard potential) STEP 
7 to 9 & STEP 12.
B. Hardware-mounted (screws) installation (for stairs or areas with high safety 
hazard potential) STEP 7 to 12.

STEP 7: Assembled Bolts and Square tube

Upper Bolts
Install accessories C,D,E,F,(H),L

 ×2 

A

B

Stick the stickers (H) onto the upper wall cups (F).

P.S. Hardware-mounted installation doesn't require stickers(H)

Peel Insert

Rotate!
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 ×2 

Lower Bolts
Install accessories C、D、E、G、(H)、L

Stick the stickers (H) onto the lower wall cups (G).

PS. Hardware-mounted installation doesn't require stickers(H).

Peel

Rotate!

 ×2

 ×2
InsertA

PeelB
 ×2

 ×2

InsertA

PeelB

STEP 8: Insert the bolts

8.1 Insert Upper Bolts 8.2 Insert Lower Bolts

P.S. For hardware-mounted installation, skip step B

It is normal for the bolts be loose, as the holes are not threaded
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 ×2  ×2

Rotate!

 ×2 

Rotate!

 ×2 

9.4

 ×2 

 ×2 

9.3

STEP 9: Tighten the bolts

9.1 Tighten Lower Bolts

Pull out the bolts on both sides at equal 
distances, make sure the left and right 
gaps between the product and the wall 
are consistent, and the product still is 
completely upright (not skewed).

Note: Adjust the lower bolts firstly, 
then the upper

9.2 Tighten Upper Bolts

When installing the wall 
cups, ensure the lines of 
the two holes are parallel 
to the horizon.

P.S. Pressure-mounted installation 
continue with STEP 9.3,9.4 and STEP 
12, and see STEP 10 to step 12 for 
Hardware-mounted installation.

Align with floor!

9.4 Continue turning the bolt with the 
wrench (L).First tighten the lower bolt 
until it stops moving, then tighten the 
upper bolt until the side indicator on 
the lock changes from green to red.

9.3Cut off the 
strap and 
remove the 
foam pearl 
cotton from 
the locking 
head.
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 ×2

B

A

 ×2  ×2 

STEP 10: Mounted the wall cups

10.1 Mark the positions

Remove the product. Then hold the lower 
wall cup(G) in position and mark the center 
with a pencil.

10.2 Drill mounting holes

A B C

 ×2 

Drill 6mm 
pilot holes.

Install wall
anchor(K).

Tighten up all wall 
cups(F&G) with 
screws(J).

Upper (2 holes) Lower

Mark the hole
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 ×2 

Insert

 ×2

Rotate!

Rotate!

 ×2  ×2 

Insert

11.4

 ×2 

 ×2 

STEP 11: Insert and tighten the bolts

11.1 Upper Bolts

Pull out the bolts on both sides at equal 
distances, make sure the left and right 
gaps between the product and the wall are 
consistent, and the product still is 
completely upright (not skewed).

Note: Adjust the lower bolts, firstly, then 
the upper.

11.2 Lower Bolts

11.3 Cut off the 
strap and 
remove the 
foam pearl 
cotton from the 
locking head.

11.4 Continue turning the bolt with the 
wrench (L).First tighten the lower bolt 
until it stops moving, then tighten the 
upper bolt until the side indicator on the 
lock changes from green to red.
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Rotate!
1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

Rotate!

O

O

STEP 12: Adjust the spacing between the square tubes to complete the installation

P.S. To prevent pets from passing through narrow gaps, the spacing between
the square tubes must be adjusted.

12.1 Adjust the upper spacing

Rotate the nuts on both sides to adjust the 
square tubes. Ensure the gaps between 
the square tubes and the wall, as well as 
between the square tubes and the product 
tubes, are 1.38 inches.

12.2 Adjust the lower spacing
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180°

B
A

OPERATION

1. Lock & Unlock

Pull back the button 
and lift up to open 
the door.

Close the door 
manually .

2. Greater than 90° keep opening

3. CLEANING AND MAINTENANCE

· Simply use a soft damp cloth to wipe the product, and dry it after cleaning.
· Do not use chemical or abrasive cleaners.
· Do not use if any part is BROKEN, TORN, OR MISSING.
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ERROR SITUATION

Examples 1: Increased Tripping Hazard. Pets could escape from the bottom.

Curved baseboards 
are not compatible.

Baseboards with 
complex, intricate 
profiles and little 
contact areas are 
not compatible.

Examples 2: Product tilt.
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2

3

1

Largeur de la 
surface de 
contact > 6 cm

Hauteur 
d'installatio
n > 135 cm

Largeur d'installation > 81 cm

1. Déterminez la surface de 
contact pour l'installation : la 
largeur doit être supérieure à 6 
cm.
2. Déterminez la hauteur 
d'installation : celle-ci doit être 
supérieure à 135 cm avant 
l'installation.
3. Déterminez la largeur 
d'installation : celle-ci ne doit pas 
être inférieure à 81 cm ; si elle est 
supérieure à 87 cm, il faudra 
ajouter des rallonges 
supplémentaires.

En fonction des dimensions de 
l'ouverture que vous avez 
mesurées, choisissez la rallonge 
dont vous avez besoin. Consultez 
la section « Étape 2 » avant de 
procéder au montage.

ÉTAPE 1 : Mesurer la largeur de l'ouverture

102~108cm

Config. 4

95~101cm

Config. 3

88~94cm

Config. 2

81~87cm

Config. 1

ÉTAPE 2 : Sélectionnez l'extension (Options de largeur)

Remarque : plus le nombre d'extensions est élevé 
et plus l'extension est large, plus la résistance 
globale de la glissière de sécurité sera 
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ÉTAPE 3 : Assembler les rallonges

Installer les accessoires A et B. 

 ×4 

Ne coupe pas !

N'installez JAMAIS toutes les rallonges du même côté du portail)

ÉTAPE 4 : Fentes renforcées

M

Remarque : plus il y a d'extensions, moins le produit est stable. Pour votre sécurité, 
veuillez utiliser la fente renforcée (M).

P.S. : Si vous effectuez l'installation avec une largeur comprise entre 81 et 87 cm, 
veuillez ignorer les étapes 3 et 4.
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P

ÉTAPE 5 : Monter la plinthe

ÉTAPE 6 : Choisissez la méthode d'installation

En fonction du scénario d'utilisation et des besoins, différentes options 
d'installation sont disponibles :
A. Installation par pression (pour les zones présentant un faible risque pour la 
sécurité) ÉTAPES 7 à 9 et ÉTAPE 12.
B. Installation par vissage (pour les escaliers ou les zones présentant un risque 
élevé pour la sécurité) ÉTAPES 7 à 12.

ÉTAPE 7 : Assemblage des boulons et du tube carré

Boulons supérieurs
Installez les accessoires C, D, E, F, (H) et L

 ×2 

A

B

Collez les autocollants (H) sur les supports muraux supérieurs (F).

P.S. : L'installation à l'aide de fixations ne nécessite pas d'autocollants (H).

Éplucher Insérer

Tourne !
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 ×2 

Vis inférieures
Installer les accessoires C, D, E, G, (H) et L

Collez les autocollants (H) sur les supports muraux inférieurs (G).

P.S. : L'installation à l'aide de fixations ne nécessite pas d'autocollants (H).

Éplucher

Tourne !

 ×2

 ×2
InsérerA

ÉplucherB
 ×2

 ×2

InsérerA

ÉplucherB

ÉTAPE 8 : Insérez les boulons

8.1 Insérer les boulons supérieurs 8.2 Mettre en place les 
boulons inférieurs

P.S. Pour une installation avec fixation par vis, ignorez l'étape B

Il est normal que les vis soient desserrées, car les trous ne sont pas filetés
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 ×2  ×2

Tourne !

 ×2 

Tourne-toi !

 ×2 

9.4

 ×2 

 ×2 

9.3

ÉTAPE 9 : Serrez les boulons

9.1 Serrer les boulons inférieurs

Desserrez les vis des deux côtés en 
respectant des distances égales, 
assurez-vous que les espaces à gauche 
et à droite entre le produit et le mur sont 
identiques, et que le produit reste 
parfaitement droit (sans être de 
travers).

Remarque : réglez d'abord les vis du 
bas, puis celles du haut

9.2 Serrer les boulons supérieurs

Lors de l'installation des 
supports muraux, veillez à 
ce que les axes des deux 
trous soient parallèles à 
l'horizontale.

P.S. Pour une installation par 
pression, passez aux étapes 9.3, 9.4 
et 12 ; pour une installation avec 
fixation par vis, consultez les étapes 
10 à 12.

Alignez-vous avec le sol !

9.4 Continuez à tourner le boulon à 
l'aide de la clé (L). Serrez d'abord le 
boulon inférieur jusqu'à ce qu'il ne 
bouge plus, puis serrez le boulon 
supérieur jusqu'à ce que l'indicateur 
latéral du verrou passe du vert au 
rouge.

9.3 Coupez la 
sangle et 
retirez la 
mousse 
perlée de la 
tête de 
verrouillage.
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 ×2

B

A

 ×2  ×2 

ÉTAPE 10 : Fixation des supports muraux

10.1 Marquer les emplacements

Retirez le produit. Maintenez ensuite la 
coupelle inférieure (G) en place et 
marquez son centre au crayon.

10.2 Percer les trous de fixation

A B C

 ×2 

Percez des 
avant-trous 
de 6 mm.

Installez la 
cheville 
murale (K).

Serrez toutes les 
fixations murales (F 
et G) à l'aide des vis 
(J).

Partie supérieure 
(2 trous)

Inférieur

Marquez l'emplacement
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 ×2 

Insérer

 ×2

Tourne-toi !

Tourne !

 ×2  ×2 

Insérer

11.4

 ×2 

 ×2 

ÉTAPE 11 : Insérez et serrez les boulons

11.1 Boulons supérieurs

Desserrez les vis des deux côtés en 
respectant des distances égales, assurez-
vous que les espaces entre le produit et le 
mur sont identiques à gauche et à droite, 
et que le produit reste parfaitement 
d'aplomb (sans être de travers).

Remarque : réglez d'abord les vis 
inférieures, puis les vis supérieures.

11.2 Vis inférieures

11.3 Coupez la 
sangle et 
retirez la 
mousse perlée 
de la tête de 
verrouillage.

11.4 Continuez à tourner le boulon à 
l'aide de la clé (L). Serrez d'abord le 
boulon inférieur jusqu'à ce qu'il ne bouge 
plus, puis serrez le boulon supérieur 
jusqu'à ce que l'indicateur latéral du 
verrou passe du vert au rouge.
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Tourne !
1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

Tourne !

O

O

ÉTAPE 12 : Réglez l'espacement entre les tubes carrés pour terminer l'installation

P.S. : Pour empêcher les animaux domestiques de se faufiler dans les espaces 
étroits, l'espacement entre
les tubes carrés doit être ajusté.

12.1 Réglez l'espacement supérieur

Tournez les écrous des deux côtés pour 
régler les tubes carrés. Assurez-vous que 
les espaces entre les tubes carrés et la 
paroi, ainsi qu'entre les tubes carrés et les 
tubes du produit, mesurent 3,5 cm.

12.2 Réglage de l'espacement inférieur
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180°

B
A

FONCTIONNEMENT

1. Verrouiller et déverrouiller

Tirez sur le bouton 
et soulevez pour 
ouvrir la porte.

Fermez la porte 
manuellement.

2. Si l'angle est supérieur à 90°, continuer à ouvrir

3. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

· Il suffit d'utiliser un chiffon doux et humide pour essuyer le produit, puis de le 
sécher après le nettoyage.
· N'utilisez pas de produits nettoyants chimiques ou abrasifs.
· Ne pas utiliser si une pièce est CASSÉE, DÉCHIRÉE OU MANQUANTE.
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SITUATION D'ERREUR

Exemple 1 : Risque accru de trébuchement. Les animaux domestiques pourraient 
s'échapper par le bas.

Les plinthes 
courbes ne sont 
pas compatibles.

Les plinthes 
présentant des 
profils complexes 
et détaillés et des 
surfaces de 
contact réduites 
ne sont pas 
compatibles.

Exemple 2 : inclinaison du produit.
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2

3

1

Ancho de la 
superficie de 
contacto >6 cm

Altura de 
instalación 
>135 cm

 Ancho de instalación >81 cm

1. Determine la superficie de 
contacto para la instalación: la 
anchura debe ser superior a 6 cm.
2. Determine la altura de 
instalación: antes de la 
instalación, la altura debe ser 
superior a 135 cm.
3. Determine la anchura de 
instalación: no debe ser inferior a 
81 cm; si es superior a 87 cm, será 
necesario añadir piezas de 
extensión adicionales.

Según las medidas de la abertura 
que hayas tomado, selecciona la 
extensión que necesites. Consulta 
la sección del paso 2 antes de 
proceder al montaje.

PASO 1: Mide el ancho de la abertura

102~108cm

Config. 4

95~101cm

Config. 3

88~94cm

Config. 2

81~87cm

Config. 1

PASO 2: Selecciona la extensión (Opciones de ancho)

Nota: Cuanto mayor sea el número de extensiones 
y más amplia sea la expansión, mayor será la 
resistencia general de la barrera de seguridad. 
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PASO 3: Montar las extensiones

Instalar los accesorios A y B. 

 ×4 

¡No cortes!

NUNCA instales todas las extensiones en el mismo lado de la puerta)

PASO 4: Ranuras reforzadas

M

Nota: Cuantas más extensiones se utilicen, menor será la estabilidad del producto. 
Por tu seguridad, utiliza la ranura reforzada (M).

P. D.: Si la instalación se realiza con una anchura de entre 81 y 87 cm, omite los 
pasos 3 y 4.
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P

PASO 5: Montar el zócalo

PASO 6: Elija el método de instalación

En función del uso previsto y de las necesidades, hay disponibles diferentes 
opciones de instalación:
A. Instalación por presión (para zonas con bajo riesgo de seguridad) PASOS 7 a 9 y 
PASO 12.
B. Instalación con tornillos (para escaleras o zonas con alto riesgo de seguridad) 
PASOS 7 a 12.

PASO 7: Pernos y tubo cuadrado ensamblados

Pernos superiores
Instale los accesorios C, D, E, F, (H) y L

 ×2 

A

B

Pega las pegatinas (H) en las copas superiores de la pared (F).

P.D.: La instalación con tornillos no requiere pegatinas (H).

Pelar Insertar

¡Gira!
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 ×2 

Tornillos inferiores

Instalar los accesorios C, D, E, G, (H) y L

Pega las pegatinas (H) en las copas inferiores de la pared (G).

P. D.: La instalación con tornillos no requiere pegatinas (H).

Pelar

¡Gira!

 ×2

 ×2
InsertarA

PelarB
 ×2

 ×2

InsertarA

PelarB

PASO 8: Inserta los tornillos

8.1 Colocar los pernos superiores 8.2 Colocar los pernos inferiores

P.D.: Para la instalación con fijación mecánica, omite el paso B

Es normal que los tornillos estén flojos, ya que los orificios no tienen rosca
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 ×2  ×2

¡Gira!

 ×2 

¡Gira!

 ×2 

9.4

 ×2 

 ×2 

9.3

PASO 9: Aprieta los tornillos

9.1 Apriete los tornillos inferiores

Afloje los tornillos de ambos lados a la 
misma distancia, asegúrese de que los 
espacios a la izquierda y a la derecha 
entre el producto y la pared sean 
uniformes, y de que el producto siga 
estando completamente recto (sin 
inclinarse).

Nota: Ajuste primero los tornillos 
inferiores, luego los superiores

9.2 Apriete los pernos superiores

Al instalar los soportes de 
pared, asegúrese de que 
las líneas de los dos 
orificios estén paralelas al 
horizonte.

P.D.: Para la instalación con fijación a 
presión, continúe con los PASOS 9.3, 
9.4 y 12; para la instalación con 
fijación mediante tornillería, consulte 
los PASOS 10 a 12.

¡Alinea con el suelo!

9.4 Siga girando el perno con la llave 
(L). Primero apriete el perno inferior 
hasta que deje de moverse y, a 
continuación, apriete el perno 
superior hasta que el indicador lateral 
del cierre cambie de verde a rojo.

9.3 Corta la 
correa y retira 
la espuma de 
algodón de la 
cabeza de 
cierre.
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 ×2

B

A

 ×2  ×2 

PASO 10: Instalación de los soportes de pared

10.1 Marcar las posiciones

Retira el producto. A continuación, sujeta 
la copa inferior (G) en su sitio y marca el 
centro con un lápiz.

10.2 Taladrar los orificios de fijación

A B C

 ×2 

Taladre 
agujeros guía 
de 6 mm.

Instala el 
anclaje de 
pared (K).

Aprieta todos los 
soportes de pared (F 
y G) con los tornillos 
(J).

Parte superior 
(2 agujeros)

Inferior

Marca el agujero
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 ×2 

Insertar

 ×2

¡Gira!

¡Gira!

 ×2  ×2 

Insertar

11.4

 ×2 

 ×2 

PASO 11: Inserta y aprieta los tornillos

11.1 Tornillos superiores

Afloje los tornillos de ambos lados a la 
misma distancia, asegúrese de que los 
espacios a la izquierda y a la derecha 
entre el producto y la pared sean 
uniformes, y de que el producto siga 
estando completamente recto (sin 
inclinarse).

Nota: Ajuste primero los tornillos inferiores 
y, a continuación, los superiores.

11.2 Tornillos inferiores

11.3 Corta la 
correa y retira 
la espuma de 
algodón de la 
cabeza de 
cierre.

11.4 Siga girando el perno con la llave 
(L). Primero apriete el perno inferior 
hasta que deje de moverse y, a 
continuación, apriete el perno superior 
hasta que el indicador lateral del cierre 
cambie de verde a rojo.
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¡Gira!
1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

¡Gira!

O

O

PASO 12: Ajusta la distancia entre los tubos cuadrados para completar la 
instalación

P.D.: Para evitar que las mascotas se cuelen por los huecos estrechos, hay que 
ajustar la distancia entre
los tubos cuadrados.

12.1 Ajusta la distancia superior

Gire las tuercas de ambos lados para 
ajustar los tubos cuadrados. Asegúrese de 
que los espacios entre los tubos 
cuadrados y la pared, así como entre los 
tubos cuadrados y los tubos del producto, 
sean de 3,5 cm.

12.2 Ajuste la separación inferior
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180°

B
A

FUNCIONAMIENTO

1. Bloquear y desbloquear

Tira del botón hacia 
atrás y levanta para 
abrir la puerta.

Cierra la 
puerta 
manualmente.

2. Si el ángulo es superior a 90°, 
mantén la puerta abierta

3. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

· Basta con limpiar el producto con un paño suave humedecido y secarlo después 
de la limpieza.
· No utilices productos de limpieza químicos ni abrasivos.
· No lo utilices si alguna pieza está ROTA, RASGADA O FALTA.
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SITUACIÓN DE ERROR

Ejemplo 1: Mayor riesgo de tropiezos. Las mascotas podrían escaparse por la 
parte inferior.

Los zócalos curvos 
no son 
compatibles.

Los zócalos con 
perfiles 
complejos y 
intrincados y con 
pocas superficies 
de contacto no 
son compatibles.

Ejemplo 2: Inclinación del producto.
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2

3

1

Largura da 
superfície de 
contacto >6 cm

Altura de 
instalação 
>135 cm

 Largura de instalação >81 cm

1. Determine a superfície de 
contacto para a instalação: a 
largura deve ser superior a 6 cm.
2. Determine a altura de 
instalação: a altura deve ser 
superior a 135 cm antes da 
instalação.
3. Determine a largura de 
instalação: não inferior a 81 cm; se 
for superior a 87 cm, será 
necessário adicionar peças de 
extensão.

De acordo com a medida da 
abertura que obteve, selecione a 
extensão necessária. Consulte a 
secção do passo 2 antes de 
proceder à montagem

PASSO 1: Medir a largura da abertura

102~108cm

Config. 4

95~101cm

Config. 3

88~94cm

Config. 2

81~87cm

Config. 1

PASSO 2: Selecionar extensão (Opções de largura)

Nota: Quanto maior for o número de extensões e 
mais ampla for a expansão, maior será a 
resistência e a estabilidade geral do guard-rail 
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PASSO 3: Montar as extensões

Instalar os acessórios A e B. 

 ×4 

Não cortes!

NUNCA instale todas as extensões no mesmo lado do portão)

PASSO 4: Ranhuras reforçadas

M

Nota: Quanto mais extensões forem utilizadas, menor será a estabilidade do 
produto. Para sua segurança, utilize a ranhura reforçada (M).

P.S.: Se a instalação for feita com uma largura entre 81 e 87 cm, ignore os passos 3 
e 4.
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PASSO 5: Montar o rodapé

PASSO 6: Escolha o método de instalação

Dependendo do cenário de utilização e das necessidades, estão disponíveis 
diferentes opções de instalação:
A. Instalação por pressão (para áreas com baixo risco de segurança) PASSO 7 a 9 
e PASSO 12.
B. Instalação com parafusos (para escadas ou áreas com elevado risco de 
segurança) PASSO 7 a 12.

PASSO 7: Parafusos montados e tubo quadrado

Parafusos superiores
Instale os acessórios C, D, E, F, (H) e L

 ×2 

A

B

Cole os autocolantes (H) nas copas superiores da parede (F).

P.S. A instalação com parafusos não requer autocolantes (H)

Descascar Inserir

Gira!
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 ×2 

Parafusos inferiores

Instalar os acessórios C, D, E, G, (H) e L

Cole os autocolantes (H) nas bases inferiores (G).

P.S.: A instalação com parafusos não requer autocolantes (H).

Descascar

Gira!

 ×2

 ×2
InserirA

B
 ×2

 ×2

InserirA

B

PASSO 8: Insira os parafusos

8.1 Colocar os parafusos superiores 8.2 Colocar os parafusos inferiores

P.S. Para instalação com fixação por parafusos, ignore o passo B

É normal que os parafusos fiquem soltos, uma vez que os orifícios não têm rosca

Descascar

Descascar
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 ×2  ×2

Gira!

 ×2 

Rotate!

 ×2 

9.4

 ×2 

 ×2 

9.3

PASSO 9: Aperte os parafusos

9.1 Aperte os parafusos inferiores

Retire os parafusos de ambos os lados 
a distâncias iguais, certifique-se de que 
as folgas à esquerda e à direita entre o 
produto e a parede são uniformes e de 
que o produto continua totalmente na 
vertical (sem estar inclinado).

Nota: Ajuste primeiro os parafusos 
inferiores e, em seguida, os superiores

9.2 Aperte os parafusos superiores

Ao instalar os suportes de 
parede, certifique-se de 
que as linhas dos dois 
orifícios ficam paralelas ao 
horizonte.

P.S. Para a instalação com fixação por 
pressão, continue com os passos 9.3, 
9.4 e 12; consulte os passos 10 a 12 
para a instalação com fixação por 
parafusos.

Alinhar com o chão!

9.4 Continue a rodar o parafuso com a 
chave inglesa (L). Primeiro, aperte o 
parafuso inferior até que este deixe 
de se mover; em seguida, aperte o 
parafuso superior até que o indicador 
lateral da fechadura mude de verde 
para vermelho.

9.3 Corte a 
tira e retire a 
espuma de 
algodão da 
cabeça de 
bloqueio.
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 ×2

B

A

 ×2  ×2 

PASSO 10: Montagem dos suportes de parede

10.1 Marcar as posições

Retire o produto. Em seguida, segure o 
copo inferior da parede (G) na posição 
correta e marque o centro com um lápis.

10.2 Fazer os furos de montagem

A B C

 ×2 

Faça furos 
piloto de 6 
mm.

Instale o 
buchão de 
parede (K).

Aperte todos os 
suportes de parede 
(F e G) com os 
parafusos (J).

Parte superior 
(2 orifícios)

Mais baixo

Marque o buraco
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 ×2 

Inserir

 ×2

Gira!

Gira!

 ×2  ×2 

Inserir

11.4

 ×2 

 ×2 

PASSO 11: Insira e aperte os parafusos

11.1 Parafusos superiores

Retire os parafusos de ambos os lados a 
distâncias iguais, certifique-se de que as 
folgas à esquerda e à direita entre o 
produto e a parede são uniformes e de que 
o produto continua totalmente na vertical 
(sem estar inclinado).

Nota: Ajuste primeiro os parafusos 
inferiores e, em seguida, os superiores.

11.2 Parafusos inferiores

11.3 Corte a 
tira e retire a 
espuma de 
algodão da 
cabeça de 
bloqueio.

11.4 Continue a rodar o parafuso com a 
chave inglesa (L). Primeiro, aperte o 
parafuso inferior até que este deixe de se 
mover; em seguida, aperte o parafuso 
superior até que o indicador lateral da 
fechadura mude de verde para vermelho.
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Gira!
1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

Gira!

O

O

PASSO 12: Ajuste o espaçamento entre os tubos quadrados para concluir a 
instalação

P.S. Para impedir que os animais de estimação passem por aberturas estreitas, o 
espaçamento entre
os tubos quadrados deve ser ajustado.

12.1 Ajuste o espaçamento superior

Gire as porcas de ambos os lados para 
ajustar os tubos quadrados. Certifique-se 
de que as distâncias entre os tubos 
quadrados e a parede, bem como entre os 
tubos quadrados e os tubos do produto, 
sejam de 3,5 cm.

12.2 Ajustar o espaçamento inferior
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180°

B
A

FUNCIONAMENTO

1. Bloquear e desbloquear

Puxe o botão para 
trás e levante para 
abrir a porta.

Feche a porta 
manualmente.

2. Se for superior a 90°, mantenha a 
abertura

3. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

· Basta utilizar um pano macio e húmido para limpar o produto e secá-lo após a 
limpeza.
· Não utilize produtos de limpeza químicos ou abrasivos.
· Não utilize o produto se alguma peça estiver PARTIDA, RASGADA OU EM FALTA.
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SITUAÇÃO DE ERRO

Exemplo 1: Risco acrescido de tropeçar. Os animais de estimação podem escapar 
pela parte inferior.

Os rodapés curvos 
não são 
compatíveis.

Os rodapés com 
perfis complexos 
e intrincados e 
com poucas 
áreas de contacto 
não são 
compatíveis.

Exemplo 2: Inclinação do produto.
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A  1 B1  1

C  2

D  4 E  4 F  2

G  2 H  4 J  6

K  6 L  8 M  2

N  1 O  1 P  1

B2  1

4*18

7cm

14cm
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2

3

1

Breite der 
Auflagefläche > 6 cm

Einbauhöh
e >135 cm

Einbaubreite > 81 cm

1. Bestimmen Sie die 
Montagefläche: Die Breite sollte 
mehr als 6 cm betragen.
2. Bestimmen Sie die 
Montagehöhe: Die Höhe muss vor 
der Montage mehr als 135 cm 
betragen.
3. Bestimmen Sie die 
Montagebreite: Sie darf nicht 
weniger als 81 cm betragen; bei 
einer Breite von mehr als 87 cm 
müssen zusätzliche 
Verlängerungsstücke angebracht 
werden.

Wählen Sie entsprechend der von 
Ihnen gemessenen Öffnungsgröße 
die benötigte Verlängerung aus. 
Lesen Sie vor dem Zusammenbau 
den Abschnitt zu Schritt 2.

SCHRITT 1: Öffnungsbreite messen

102~108cm

Config. 4

95~101cm

Config. 3

88~94cm

Config. 2

81~87cm

Config. 1

SCHRITT 2: Erweiterung auswählen (Breitenoptionen)

Hinweis: Je größer die Anzahl der Ausleger und je 
breiter die Ausladung, desto höher ist die 
Gesamtstabilität der Leitplanke. 
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SCHRITT 3: Verlängerungen montieren

Zubehörteile A und B anbringen. 

 ×4 

Nicht schneiden!

Installieren Sie NIEMALS alle Verlängerungen auf derselben Seite des Tors)

SCHRITT 4: Verstärkte Schlitze

M

Hinweis: Je mehr Verlängerungsstücke verwendet werden, desto geringer ist die 
Stabilität des Produkts. Zu Ihrer Sicherheit verwenden Sie bitte den verstärkten 
Schlitz (M).

P.S.: Bei einer Breite zwischen 81 und 87 cm überspringen Sie bitte die Schritte 3 
und 4.
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P

SCHRITT 5: Fußleiste montieren

SCHRITT 6: Wählen Sie die Montageart

Je nach Anwendungsszenario und Anforderungen stehen verschiedene 
Montageoptionen zur Verfügung:
A. Druckmontage (für Bereiche mit geringem Sicherheitsrisiko) SCHRITT 7 bis 9 & 
SCHRITT 12.
B. Schraubmontage (für Treppen oder Bereiche mit hohem Sicherheitsrisiko) 
SCHRITT 7 bis 12.

SCHRITT 7: Montierte Schrauben und Vierkantrohr

Obere Schrauben
Montieren Sie die Zubehörteile C, D, E, F, (H) und L

 ×2 

A

B

Kleben Sie die Aufkleber (H) auf die oberen Wandhalterungen (F).

P.S. Bei der Montage mit Befestigungsmaterial sind keine Aufkleber (H) 
erforderlich.

Schälen Einfügen

Drehen!
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 ×2 

Untere Schrauben

Zubehörteile C, D, E, G, (H) und L montieren

Kleben Sie die Aufkleber (H) auf die unteren Wandhalterungen (G).

P.S.: Bei der Montage mit Befestigungsmaterial sind keine Aufkleber (H) 
erforderlich.

Schälen

Drehen!

 ×2

 ×2
EinfügenA

SchälenB
 ×2

 ×2

EinfügenA

SchälenB

SCHRITT 8: Setzen Sie die Schrauben ein

8.1 Obere Schrauben einsetzen 8.2 Untere Schrauben einsetzen

P.S. Bei der Montage mit Befestigungselementen überspringen Sie Schritt B

Es ist normal, dass die Schrauben locker sitzen, da die Löcher kein Gewinde haben
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 ×2  ×2

Drehen!

 ×2 

Drehen!

 ×2 

9.4

 ×2 

 ×2 

9.3

SCHRITT 9: Ziehen Sie die Schrauben fest

9.1 Untere Schrauben festziehen

Ziehen Sie die Schrauben auf beiden 
Seiten in gleichen Abständen heraus, 
achten Sie darauf, dass der Abstand 
zwischen dem Produkt und der Wand 
links und rechts gleichmäßig ist und das 
Produkt weiterhin vollkommen 
senkrecht steht (nicht schief).

Hinweis: Stellen Sie zuerst die unteren 
Schrauben ein, dann die oberen.

9.2 Obere Schrauben festziehen

Achten Sie bei der 
Montage der 
Wandhalterungen darauf, 
dass die Achsen der 
beiden Bohrlöcher parallel 
zum Horizont verlaufen.

P.S. Bei der druckbeaufschlagten 
Montage fahren Sie mit den Schritten 
9.3, 9.4 und 12 fort; Informationen zur 
hardwarebasierten Montage finden 
Sie in den Schritten 10 bis 12.

Am Boden ausrichten!

9.4 Drehen Sie die Schraube mit dem 
Schraubenschlüssel (L) weiter. Ziehen 
Sie zunächst die untere Schraube fest, 
bis sie sich nicht mehr bewegen lässt, 
und ziehen Sie dann die obere 
Schraube fest, bis die seitliche Anzeige 
am Schloss von grün auf rot wechselt.

9.3 Schneiden 
Sie den Riemen 
ab und 
entfernen Sie 
die 
Schaumstoffpol
sterung vom 
Verschlusskopf.
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 ×2

B

A

 ×2  ×2 

SCHRITT 10: Wandhalterungen montieren

10.1 Positionen markieren

Entfernen Sie das Produkt. Halten Sie 
dann die untere Wandhalterung (G) in 
Position und markieren Sie die Mitte mit 
einem Bleistift.

10.2 Befestigungslöcher bohren

A B C

 ×2 

Bohren Sie 6 
mm 
Vorbohrungen.

Wandanker 
(K) 
anbringen.

Ziehen Sie alle 
Wandhalterungen (F 
und G) mit den 
Schrauben (J) fest.

Oberteil (2 Löcher) Nach unten

Markiere das Loch
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 ×2 

Einfügen

 ×2

Drehen!

Drehen!

 ×2  ×2 

Einfügen

11.4

 ×2 

 ×2 

SCHRITT 11: Schrauben einsetzen und festziehen

11.1 Obere Schrauben

Ziehen Sie die Schrauben auf beiden 
Seiten in gleichen Abständen heraus, 
achten Sie darauf, dass der Abstand 
zwischen dem Produkt und der Wand links 
und rechts gleichmäßig ist und das 
Produkt weiterhin vollkommen senkrecht 
steht (nicht schief).

Hinweis: Stellen Sie zuerst die unteren 
Schrauben ein, dann die oberen.

11.2 Untere Schrauben

11.3 Schneiden 
Sie das Band ab 
und entfernen 
Sie die 
Schaumstoffpol
sterung vom 
Verschlusskopf.

11.4 Drehen Sie die Schraube mit dem 
Schraubenschlüssel (L) weiter. Ziehen 
Sie zunächst die untere Schraube fest, 
bis sie sich nicht mehr bewegen lässt, 
und ziehen Sie dann die obere Schraube 
fest, bis die seitliche Anzeige am Schloss 
von grün auf rot wechselt.
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Drehen!
1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

Drehen!

O

O

SCHRITT 12: Passen Sie den Abstand zwischen den Vierkantrohren an, um die 
Montage abzuschließen

P.S. Um zu verhindern, dass Haustiere durch enge Lücken schlüpfen, muss der 
Abstand zwischen
den Vierkantrohren angepasst werden.

12.1 Passen Sie den oberen Abstand an

Drehen Sie die Muttern auf beiden Seiten, 
um die Vierkantrohre einzustellen. Stellen 
Sie sicher, dass der Abstand zwischen den 
Vierkantrohren und der Wand sowie 
zwischen den Vierkantrohren und den 
Produktröhren 1,38 Zoll beträgt.

12.2 Den unteren Abstand einstellen
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180°

B
A

BETRIEB

1. Sperren & Entsperren

Zieh den Knopf 
zurück und hebe die 
Tür an, um sie zu 
öffnen.

Schließen Sie 
die Tür von 
Hand.

2. Bei einem Winkel von mehr als 90° weiter 
öffnen

3. REINIGUNG UND PFLEGE

· Wischen Sie das Produkt einfach mit einem weichen, feuchten Tuch ab und 
trocknen Sie es nach der Reinigung.
· Verwenden Sie keine chemischen oder scheuernden Reinigungsmittel.
· Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile BESCHÄDIGT, ZERRISSEN ODER 
FEHLEN.
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FEHLERSITUATION

Beispiel 1: Erhöhte Stolpergefahr. Haustiere könnten aus dem unteren Bereich 
entkommen.

Gebogene 
Sockelleisten sind 
nicht kompatibel.

Sockelleisten mit 
komplexen, 
filigranen Profilen 
und kleinen 
Auflageflächen 
sind nicht 
geeignet.

Beispiel 2: Produktneigung.



56
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2

3

1

Larghezza della 
superficie di 
contatto >6 cm

Altezza di 
installazio
ne >135 
cm

 Larghezza di installazione >81 cm

1. Determinare la superficie di 
appoggio: la larghezza deve 
essere superiore a 6 cm.
2. Determinare l'altezza di 
installazione: prima 
dell'installazione, l'altezza deve 
essere superiore a 135 cm.
3. Determinare la larghezza di 
installazione: non inferiore a 81 
cm; se è superiore a 87 cm, è 
necessario aggiungere dei 
prolungamenti.

In base alle dimensioni 
dell'apertura che hai misurato, 
scegli la prolunga che ti serve. 
Consulta la sezione relativa al 
punto 2 prima di procedere al 
montaggio

FASE 1: Misurare la larghezza dell'apertura

102~108cm

Configurazione 4

95~101cm

Configurazione 3

88~94cm

Configurazione 2

81~87cm

Configurazione 1

FASE 2: Seleziona l'estensione (Opzioni di larghezza)

Nota: maggiore è il numero di prolungamenti e più 
ampia è l'estensione, maggiore sarà la resistenza 
complessiva del guardrail 
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FASE 3: Montaggio delle prolunghe

Installare gli accessori A e B. 

 ×4 

Non tagliare!

Non installare MAI tutte le prolunghe sullo stesso lato del cancello)

FASE 4: Asse di rinforzo

M

Nota: maggiore è il numero di prolunghe, minore è la stabilità del prodotto. Per la 
vostra sicurezza, vi preghiamo di utilizzare l'incastro rinforzato (M).

P.S. In caso di installazione con una larghezza compresa tra 81 e 87 cm, saltare i 
passaggi 3 e 4.



59

P

FASE 5: Montaggio del battiscopa

FASE 6: Scegliere il metodo di installazione

A seconda dello scenario di utilizzo e delle esigenze, sono disponibili diverse 
opzioni di installazione:
A. Installazione a pressione (per aree a basso rischio) FASI da 7 a 9 e FASE 12.
B. Installazione con elementi di fissaggio (viti) (per scale o aree ad alto rischio) 
FASI da 7 a 12.

FASE 7: Bulloni assemblati e tubo quadrato

Bulloni superiori
Installare gli accessori C, D, E, F, (H), L

 ×2 

A

B

Incolla gli adesivi (H) sui supporti a muro superiori (F).

P.S. L'installazione con fissaggio a vite non richiede l'uso degli adesivi (H)

Sbucciare Inserisci

Gira!
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 ×2 

Bulloni inferiori

Montare gli accessori C, D, E, G, (H) e L

Incolla gli adesivi (H) sulle coppe inferiori (G).

P.S. L'installazione con fissaggio a vite non richiede l'uso degli adesivi (H).

Sbucciare

Gira!

 ×2

 ×2
InserisciA

SbucciareB
 ×2

 ×2

A

B

FASE 8: Inserire I bulloni

8.1 Inserire i bulloni superiori 8.2 Inserire i bulloni inferiori

P.S. Per l'installazione con fissaggio meccanico, saltare il passaggio B

È normale che i bulloni siano allentati, poiché i fori non sono filettati

Inserisci

Sbucciare
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 ×2  ×2

Rotate!

 ×2 

Gira!

 ×2 

9.4

 ×2 

 ×2 

9.3

FASE 9: Serrare I bulloni

9.1 Serrare i bulloni inferiori

Svitare i bulloni su entrambi i lati a 
distanze uguali, assicurandosi che gli 
spazi a destra e a sinistra tra il prodotto 
e la parete siano uniformi e che il 
prodotto rimanga perfettamente in 
posizione verticale (non inclinato).

Nota: regolare prima i bulloni inferiori, 
poi quelli superiori

9.2 Serrare i bulloni superiori

Durante l'installazione 
delle staffe a muro, 
assicurarsi che le linee dei 
due fori siano parallele 
all'orizzonte.

P.S. Per l'installazione con fissaggio a 
pressione, procedere con i PASSI 9.3, 
9.4 e 12; per l'installazione con 
fissaggio meccanico, consultare i 
PASSI da 10 a 12.

Allineare al pavimento!

9.4 Continuare a ruotare il bullone 
con la chiave (L). Serrare prima il 
bullone inferiore fino a quando non si 
blocca, quindi serrare il bullone 
superiore finché l'indicatore laterale 
sulla serratura non passa da verde a 
rosso.

9.3 Tagliare il 
cinturino e 
rimuovere 
l'imbottitura in 
poliestere 
espanso dalla 
testa di 
chiusura.
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 ×2

B

A

 ×2  ×2 

FASE 10: Montaggio dei supporti a muro

10.1 Segnare le posizioni

Rimuovere il prodotto. Quindi tenere ferma 
la coppa inferiore (G) e segnare il centro 
con una matita.

10.2 Praticare i fori di montaggio

A B C

 ×2 

Praticare 
dei fori 
pilota da 6 
mm.

Installare il 
tassello (K).

Serrare tutte le 
staffe a muro (F e G) 
con le viti (J).

Parte superiore (2 fori) Inferiore

Segna il foro
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 ×2 

Inserisci

 ×2

Gira!

Gira!

 ×2  ×2 

Inserisci

11.4

 ×2 

 ×2 

FASE 11: Inserire e serrare I bulloni

11.1 Bulloni superiori

Svitare i bulloni su entrambi i lati a 
distanze uguali, assicurandosi che gli 
spazi tra il prodotto e la parete a destra e a 
sinistra siano uniformi e che il prodotto 
rimanga perfettamente in posizione 
verticale (non inclinato).

Nota: regolare prima i bulloni inferiori, poi 
quelli superiori.

11.2 Bulloni inferiori

11.3 Tagliare il 
cinturino e 
rimuovere 
l'imbottitura in 
poliestere 
espanso dalla 
testa di 
chiusura.

11.4 Continuare a ruotare il bullone con la 
chiave (L). Serrare prima il bullone 
inferiore fino a quando non si blocca, 
quindi serrare il bullone superiore finché 
l'indicatore laterale sulla serratura non 
passa da verde a rosso.
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Gira!
1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

Gira!

O

O

FASE 12: Regolare la distanza tra i tubi quadrati per completare l'installazione

P.S. Per impedire agli animali domestici di passare attraverso gli spazi ristretti, è 
necessario regolare la distanza tra
i tubi quadrati.

12.1 Regolare la distanza nella parte superiore

Ruotare i dadi su entrambi i lati per 
regolare i tubi quadrati. Assicurarsi che gli 
spazi tra i tubi quadrati e la parete, così 
come tra i tubi quadrati e i tubi del 
prodotto, siano di 1,38 pollici.

12.2 Regolare la distanza inferiore
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180°

B
A

FUNZIONAMENTO

1. Blocca e sblocca

Tirare indietro il 
pulsante e 
sollevare per aprire 
lo sportello.

Chiudere la 
porta 
manualmente.

2. Se l'angolo è superiore a 90°, 
continuare ad aprire

3. PULIZIA E MANUTENZIONE

· È sufficiente utilizzare un panno morbido inumidito per pulire il prodotto e 
asciugarlo dopo la pulizia.
· Non utilizzare detergenti chimici o abrasivi.
· Non utilizzare il prodotto se presenta parti ROTTE, STRAPPATE O MANCANTI.
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SITUAZIONE DI ERRORE

Esempio 1: Maggiore rischio di inciampare. Gli animali domestici potrebbero 
fuoriuscire dalla parte inferiore.

I battiscopa curvi 
non sono 
compatibili.

I battiscopa con 
profili complessi e 
intricati e con 
superfici di 
appoggio ridotte 
non sono 
compatibili.

Esempio 2: Inclinazione del prodotto.
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2

3

1

Lățimea 
suprafeței de 
contact >6 cm

Înălțimea 
de 
instalare 
>135 cm

 Lățimea de montare >81 cm

1. Stabiliți suprafața de contact 
pentru montare: lățimea trebuie să 
fie mai mare de 6 cm.
2. Stabiliți înălțimea de montare: 
înainte de montare, înălțimea 
trebuie să fie mai mare de 135 cm.
3. Stabiliți lățimea de montare: nu 
mai puțin de 81 cm; dacă aceasta 
depășește 87 cm, trebuie 
adăugate elemente de prelungire 
suplimentare.

În funcție de dimensiunea 
orificiului pe care ați măsurat-o, 
alegeți extensia de care aveți 
nevoie. Consultați secțiunea 
„Pasul 2” înainte de asamblare

PASUL 1: Măsurați lățimea deschiderii

102~108cm

Config. 4

95~101cm

Config. 3

88~94cm

Config. 2

81~87cm

Config. 1

PASUL 2: Selectați extensia (Opțiuni de lățime)

Notă: Cu cât numărul de extensii este mai mare și 
cu cât extinderea este mai amplă, cu atât 
rezistența generală la stabilitate a parapetului va fi 
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PASUL 3: Asamblarea extensiilor

Instalați accesoriile A și B. 

 ×4 

Nu tăia!

NU instalați NICIODATĂ toate extensiile pe aceeași parte a porții)

PASUL 4: Fantele întărite

M

Notă: Cu cât sunt mai multe extensii, cu atât stabilitatea produsului este mai 
redusă. Pentru siguranța dumneavoastră, vă rugăm să utilizați fanta consolidată 
(M).

P.S. Dacă montați produsul la o lățime cuprinsă între 81 și 87 cm, vă rugăm să 
omiteți pașii 3 și 4.
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P

PASUL 5: Montați placa de protecție

PASUL 6: Alegeți metoda de instalare

În funcție de scenariul de utilizare și de necesități, sunt disponibile diferite opțiuni 
de instalare:
A. Instalare prin fixare sub presiune (pentru zone cu risc redus de accidentare) 
PASUL 7–9 și PASUL 12.
B. Instalare cu elemente de fixare (șuruburi) (pentru scări sau zone cu risc ridicat 
de accidentare) PASUL 7–12.

PASUL 7: Șuruburi asamblate și țeavă pătrată

Șuruburi superioare
Instalați accesoriile C, D, E, F, (H), L

 ×2 

A

B

Lipiți autocolantele (H) pe suporturile superioare de perete (F).

P.S. Instalarea cu elemente de fixare nu necesită autocolante (H)

Coajă Inserați

Rotește!
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 ×2 

Șuruburi inferioare

Montați accesoriile C, D, E, G, (H) și L

Lipiți autocolantele (H) pe suporturile inferioare de perete (G).

P.S. Instalarea cu elemente de fixare nu necesită autocolante (H).

Coajă

Rotește!

 ×2

 ×2
InserațiA

CoajăB
 ×2

 ×2

InserațiA

CoajăB

PASUL 8: Introduceți șuruburile

8.1 Introduceți șuruburile superioare 8.2 Introduceți șuruburile inferioare

P.S. Pentru montarea pe suport metalic, săriți peste pasul B

Este normal ca șuruburile să fie slăbite, deoarece orificiile nu sunt filetate
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 ×2  ×2

Rotește!

 ×2 

Rotește!

 ×2 

9.4

 ×2 

 ×2 

9.3

PASUL 9: Strângeți șuruburile

9.1 Strângeți șuruburile inferioare

Scoateți șuruburile de pe ambele părți 
la distanțe egale, asigurați-vă că 
spațiile din stânga și din dreapta dintre 
produs și perete sunt uniforme și că 
produsul rămâne perfect vertical (nu 
este înclinat).

Notă: Reglați mai întâi șuruburile 
inferioare, apoi pe cele superioare

9.2 Strângeți șuruburile superioare

Când montați suporturile 
de perete, asigurați-vă că 
axele celor două găuri sunt 
paralele cu orizontul.

P.S. Pentru montarea prin presare, 
continuați cu PAȘII 9.3, 9.4 și 12; 
pentru montarea cu elemente de 
fixare, consultați pașii 10–12.

Aliniați-vă cu podeaua!

9.4 Continuați să rotiți șurubul cu 
cheia (L). Strângeți mai întâi șurubul 
inferior până când acesta nu se mai 
mișcă, apoi strângeți șurubul superior 
până când indicatorul lateral de pe 
încuietoare trece de la verde la roșu.

9.3 Tăiați 
cureaua și 
îndepărtați 
vata cu perle 
din capul de 
blocare.
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 ×2

B

A

 ×2  ×2 

PASUL 10: Montarea suporturilor de perete

10.1 Marcați pozițiile

Scoateți produsul. Apoi țineți în poziție 
suportul inferior (G) și marcați centrul cu 
un creion.

10.2 Găuri de fixare

A B C

 ×2 

Realizați 
găuri pilot 
de 6 mm.

Instalați 
ancora de 
perete (K).

Strângeți toate 
suporturile de 
perete (F și G) cu 
șuruburile (J).

Partea superioară 
(2 găuri)

Mai jos

Marchează gaura
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 ×2 

Inserați

 ×2

Rotește!

Rotește!

 ×2  ×2 

Inserați

11.4

 ×2 

 ×2 

PASUL 11: Introduceți și strângeți șuruburile

11.1 Șuruburile superioare

Scoateți șuruburile de pe ambele părți la 
distanțe egale, asigurați-vă că spațiile din 
stânga și din dreapta dintre produs și 
perete sunt uniforme și că produsul 
rămâne perfect vertical (nu este înclinat).

Notă: Reglați mai întâi șuruburile 
inferioare, apoi pe cele superioare.

11.2 Șuruburile inferioare

11.3 Tăiați 
cureaua și 
îndepărtați 
vata de spumă 
din capul de 
blocare.

11.4 Continuați să rotiți șurubul cu cheia 
(L). Strângeți mai întâi șurubul inferior 
până când acesta nu se mai mișcă, apoi 
strângeți șurubul superior până când 
indicatorul lateral de pe încuietoare trece 
de la verde la roșu.
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Rotește!
1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

1.38" 1.38"

 ×2 

 ×2 

Rotește!

O

O

PASUL 12: Reglați distanța dintre tuburile pătrate pentru a finaliza instalarea

P.S. Pentru a împiedica animalele de companie să treacă prin spațiile înguste, 
distanța dintre
tuburile pătrate trebuie reglată.

12.1 Reglați distanța dintre tuburile superioare

Rotiți piulițele de pe ambele părți pentru a 
regla tuburile pătrate. Asigurați-vă că 
distanțele dintre tuburile pătrate și perete, 
precum și dintre tuburile pătrate și tuburile 
produsului, sunt de 1,38 inci.

12.2 Reglarea distanței inferioare
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180°

B
A

FUNCȚIONARE

1. Blocare și deblocare

Trageți butonul 
înapoi și ridicați 
pentru a deschide 
ușa.

Închideți ușa 
manual.

2. Dacă unghiul este mai mare de 
90°, mențineți deschis

3. CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE

· Ștergeți produsul cu o cârpă moale și umedă, apoi uscați-l după curățare.
· Nu folosiți produse de curățare chimice sau abrazive.
· Nu folosiți produsul dacă vreo componentă este SPARTĂ, RUPTĂ SAU 
LIPSEȘTE.
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SITUAȚIE DE EROARE

Exemplu 1: Risc crescut de împiedicare. Animalele de companie ar putea ieși pe 
partea de jos.

Plintele curbate nu 
sunt compatibile.

Plintele cu profile 
complexe și 
complicate și cu 
suprafețe de 
contact reduse nu 
sunt compatibile.

Exemplul 2: Înclinarea produsului.
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